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U½ivatelská pøíruèka
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HowVýbìrem telefonu nabídky Reflexes, vkládáte dùvìru v Alcatel: my vám za to 
dìkujeme.
Váš digitální aparát Alcatel Advanced Reflexes vám poskytuje všechny své 
ergonomické výhody za úèelem usnadnìní výkonnìjší komunikace.
Ergonomický telefon Alcatel Advanced Reflexes vám nabízí:

� sluchátko, které je pøíjemné na pou½ití : dobøe se dr½í v ruce vzhledem k 
promìnlivé šíøce.

� pohodlnìjší komunikaci s pou½itím zvukových tlaèítek (pøíposlech, volné ruce 
”hands free”…).

� pou½itím vhodné znakové klávesnice zavolat úèastníka pomocí jména.

� prùhledná tlaèítka, jejich½ souèástí je lupa, která vám umo½ní rychlý výbìr 
vzhledem ke snadnému ètení (pøímé volání, funkce…).

Výkonný telefon Alcatel Advanced Reflexes vám navrhuje:

� displej s tlaèítky a navigátorem, na kterém se zobrazí jméno nebo èíslo úèastníka 
a který umo½ní jednoduché pøepínání mezi funkcemi (pøepojení hovoru, 
tøíènenná konference…).

� ikony u tlaèítek (obsazeno, volno, èekejte) vám pomáhají øídit vaše hovory 
(pøepínání mezi hovory…).

� kompletní nabídku pøipojitelných rozhraní pro datový pøenos, telefonní aplikace 
(CTI*) nebo pøipojení jednoduchých analogových (fax, záznamník) nebo ISDN 
terminálù (PC s ISDN kartou, G4 fax…).

*CTI – telefon/computer combination
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Jak pou½ívat tuto u½ivatelskou 
pøíruèku?
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HowDigitální telefon Alcatel Advanced Reflexes. Velký displej, navigátor a znaková 
klávesnice vám budou pomáhat pou½ívat váš telefon jednoduše a s maximálním 
vyu½itím všech nabízených funkcí.

Symboly mohou být doplnìny malými ikonami nebo krátkými texty. Všechny 
pøíslušné nebo osobní kódy jsou uvedeny v tabulce kódù, kterou naleznete na 
dodatkovém listì.

• Akce • Klávesnice

Zvednìte sluchátko Èíselná klávesnice

Zavìste sluchátko Znaková klávesnice

Popis akce nebo 
kontextu

Specifické tlaèítko 
èíselné klávesnice

• Navigátor • Zvuková tlaèítka
Pøemístìte tlaèítko 
navigátoru nahoru, 
dolu, vlevo nebo vpravo

Zesílený poslech

Volné ruce (Hands free)

• Displej a displejová tlaèítka Nastavení na 'ménì'

Nastavení na 'více'

Èásteèné zobrazení 
displeje • Další pevná tlaèítka

Displejové tlaèítko Pevné tlaèítko

• Programovatelná tlaèítka a 
ikony Tlaèítko MENU

Linkové tlaèítko • Další pou½ívané symboly

Ikona pøiøazená k 
tlaèítku

Další mo½nosti pro 
sekvenci akce

Pøedprogramované 
tlaèítko (funkce je 
zobrazena pomocí 
ikony)

Dùle½ité informace

Smith John 

nebo

a
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Telephone

� Navigátor
Umo½òuje procházet nìkolika stránkami 
displeje a vybrat jeden øádek (spodní øádek 
je aktivní automaticky).

Horní øádek

Pøedchozí
stránka Další stránka

Dolní øádek

Svítící dioda 
upozoròuje na zprávu.

� Navádìcí tlaèítko
Umo½òuje:
• pøijímat informace na váš telefon
• programovat tlaèítka

Tlaèítko Mute vypíná 
doèasnì mikrofon.

� Znaková klávesnice
Je vybavena krytem, umo½òuje 
volání úèastníka jménem, volání 
hlasové pošty a programování. K 
telefonu je pøibalen samolepící 
štítek 'Memo', který mù½ete 
vlepit do vnitøní èásti krytu.

� Zvuková tlaèítka
Pøíposlech:

pro hlasitý poslech hovoru
pro sní½ení

hlasitosti
pøíposlechu

nebo sluchátka

pro zvýšení 
hlasitosti 
pøíposlechu nebo 
sluchátka

Volné ruce (Hands free):
pro uskuteènìní hovoru nebo 

odpovìï na volání bez zvednutí 
sluchátka.

� Displej a displejová tlaèítka
Obsahuje 2 øádky a nìkolik stránek, které slou½í k podávání
pøístupné pomocí tlaèítek pøiøazených k linkám displeje.

Volba po½adovaného èísla Pø

Zámek. Z
po

Pøipomenutí. Pø

Vyzvednutí hovoru. Pr

VolCis Presm 

Zamek Dale» 

Pripom Telef.

Vyzved Operat

� Programovatelná tlaèítka a ikony
Pro uskuteènìní hovoru, zapnutí slu½by nebo ovládání vašich
Ka½dému z tìchto tlaèítek je pøiøazena jedna ikona:

Linkové ikony:
Pøíchozí hovor (bliká).

Probíhající hovor.

Odlo½ený hovor.

Centrálnì odlo½ený hovor.

Ikony a funkce:
Funkce je zapnuta.

Funkce vy½aduje akci.

Telefon nebo linka je obsazena.

Pøedprogramovaná tlaèítka funkcí od výrobce:
Pøesmìrování telefonù.

Pøístup k rùzným druhùm pošty.

Pøístup do osobního telefonního seznamu.

Pøepojení hovoru.

Uskuteènìní ISDN hovoru.

Tlaèítko zavìsit
Pro ukonèení hovoru 
nebo programování.
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Telephone

ami 
øádek 

nka
� Navádìcí tlaèítko
Umo½òuje:
• pøijímat informace na váš telefon
• programovat tlaèítka

� Znaková klávesnice
Je vybavena krytem, umo½òuje 
volání úèastníka jménem, volání 
hlasové pošty a programování. K 
telefonu je pøibalen samolepící 
štítek 'Memo', který mù½ete 
vlepit do vnitøní èásti krytu.

voru
pro zvýšení 
hlasitosti 
pøíposlechu nebo 
sluchátka

ee):
nebo 

vednutí 

� Displej a displejová tlaèítka
Obsahuje 2 øádky a nìkolik stránek, které slou½í k podávání informací u½ivateli, a také funkce 
pøístupné pomocí tlaèítek pøiøazených k linkám displeje.

Volba po½adovaného èísla Pøesmìrování telefonu.

Zámek. Zobrazit více informací, pokud je 
potøeba .

Pøipomenutí. Pøizpùsobení vašeho telefonu.

Vyzvednutí hovoru. Programování firemních dat.

VolCis Presm 

Zamek Dale» 

Pripom Telef.

Vyzved Operat

� Programovatelná tlaèítka a ikony
Pro uskuteènìní hovoru, zapnutí slu½by nebo ovládání vašich hovorù.
Ka½dému z tìchto tlaèítek je pøiøazena jedna ikona:

Linkové ikony:
Pøíchozí hovor (bliká).

Probíhající hovor.

Odlo½ený hovor.

Centrálnì odlo½ený hovor.

Ikony a funkce:
Funkce je zapnuta.

Funkce vy½aduje akci.

Telefon nebo linka je obsazena.

Pøedprogramovaná tlaèítka funkcí od výrobce:
Pøesmìrování telefonù.

Pøístup k rùzným druhùm pošty.

Pøístup do osobního telefonního seznamu.

Pøepojení hovoru.

Uskuteènìní ISDN hovoru.
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Instalace štítku pro 
pøedprogramovaná tlaèítka

HowTištìný štítek je dodáván s telefonem. Mìl by být nainstalován pod 
pøedprogramovaná tlaèítka.

1. Vlo½te široký nástroj (šroubovák) do mezery (1  štítek na 1 blok 
tlaèítek).

2. Zvednìte kryt.

3. Ulo½te štítek na správné místo.

4. Vra²te kryt zpátky.
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Telefonovat1
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Other

1.1 Uskuteènìní nebo odpovìï na volání bez zvednutí 
sluchátka (volné ruce ”hands free”)

Linkové 
tlaèítko

Èíslo volaného

Pøechod do re½imu volné 
ruce (hands free)

Jméno po½adovaného 
úèastníka

Ukonèení 
hovoru

Bìhem rozhovoru mù½ete zvednout sluchátko bez pøerušení 
hovoru.

Máte spojení

nebo nebo

nebo
Helen 
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1.2 Volat vnì podniku
• Navázat spojení:

0 je základní kód pro pøístup k veøejné telefonní síti.

1.3 Uskuteènìní interního hovoru

Klávesa spojení 
“vnìjší èíslo”

Èíslo volaného

Vás informuje o statusu vaší 
komunikace

nebo 0155667000

Po½adované 
interní èíslo

Pøednastevený kód 
pro ”Volání na 
spojovatelku”

Linkové tlaèítko

Jméno a èíslo po½adovaného 
úèastníka

nebo nebo
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Tel

• Jestli½e interní nebo externí èíslo neodpovídá:

1.4 Volání interního úèastníka jménem (firemní seznam)

• Jestli½e je jméno v poøádku

Mù½ete aktivovat jeho 
pøíposlech a „násilím“ k 
nìmu promlouvat 
(internì)

Mù½ete si zamluvit 
hovor s obsazenou 

linkou

Mù½ete poslat 
textovou zprávu

Vstup
nebo

Zamlu
nebo

Text 

Pøechod na další stránku Mù½ete si doèasnì èíslo ulo½it 
pro opakovanou volbu

nebo
DocPam

První písmena ze 
jména 
po½adovaného 
úèastníka

Nabídnuté jméno a odpovídající èíslo a sekvence dalších èísel ze 
seznamu

Hovoøte

Smith John 

Poslat
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• Jestli½e jméno není v po½ádku:

1.5 Volání z vašeho osobního telefonního seznamu

* Jak zadat vlastní èísla, viz ”Programování osobního telefonního seznamu”.

1.6 Volat èíslo z hromadného seznamu
Vaše stanovištì má pøístup k hromadnému seznamu vnìjších naprogramovaných 
èísel.

Rozšíøené 
hledání

Uma½e poslední písmeno Zobrazí další jméno

Zobrazí pøedchozí jméno Návrat do hlavní nabídky

Jmeno 
nebo

Umazat
nebo

Dalsi 

nebo
Predch

nebo
Konec 

Zobrazí se prvních deset ji½ zadaných èísel*

Voláte vybraného 
úèastníka

Listujete na další stránky

Helen 
nebo

Zkrácené èíslo
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Tel

1.7 Pøijmout telefonát

• Odpovìdìt:

1.8 Filtrování telefonátù hlasovými vzkazy
Tato slu½ba umo½òuje filtrovat hovory, pøícházející do vaší hlasové pošty. Ve chvíli, 
kdy úèastník svùj vzkaz ulo½í, s ním mù½ete navázat komunikaci.

• Zapnutí filtrace:

Váš aparát zvoní Jméno nebo èíslo volajícího
Smith John 

nebo nebo

Naprogramované tlaèítko  
'Filtrování HP'

Zadání osobního kódu
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• Pøi pøijetí hovoru:

1.9 Zavolat poslední vytoèené èíslo (opakovaná volba)

1.10 Doèasné ulo½ení èísla pro pozdìjší volání

slyšíte úèastníka nahrávat zprávu

Jméno nebo èíslo 
volajícího

Volné ruce (hands 
free) pro pøijímání 

hovorù

Pouze pro vypnutí 
poslechu

Stejné tlaèítko pro vypnutí 
poslechu a filtrace

0155667000

nebo nebo nebo

Volané èíslo

OpkVol
0155667000

Volaný neodpovídá

Pro ulo½ení èísla

Èíslo zùstane ulo½eno, dokud si neulo½íte jiné

DocPam
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• Volba takto ulo½eného èísla:

1.11 Po½ádání o automatické vytoèení telefonního èísla 
interního úèastníka, jeho½ linka je obsazena

• Zrušení zamluvení hovoru:

Tlaèítko volba 
doè. ulo½eného 
èísla

Zobrazí se ulo½ené èíslo

VolCis
0155667000

Interní linka je obsazena

Po½adavek na zamluvení hovoru je 
potvrzen

Zamlu

×Zamlu
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1.12 Odpovìï na interní volání v re½imu intercom
Na volání mù½ete odpovìdìt bez zvednutí sluchátka. Jestl½e pøichází interní hovor, 
váš telefon zazvoní a pak jste pøímo spojeni s volajícím v re½imu volné ruce (hands 
free). Displej pøitom zobrazí toto½nost volajícího.

1.13 Vysílání v DTMF volbì
V nìkterých pøípadech hovorù je nutné, abyste zapnuli kódy DTMF volby, 
napøíklad v rámci hlasového serveru, automatického standardního re½imu nebo v 
pøípadì hovoru na dálku pøes záznamník.

Rozsvítí se pøíslušná svítící dioda

I Jestli½e volající zavìsí, intercom je stále spuštìn.

V prùbìhu hovoru

Zapnout Vypnout

Funkce je automaticky zrušena pøi ukonèení hovoru.

DTMF ×DTMF 
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1.14 Uskuteènìní ISDN hovoru

* Zaslání subadresy

Za volané èíslo mù½ete pøidat ètyø-místnou subadresu (pro pøímé spojení s faxem, 
P.C., telefonem…).

Displej zobrazí vytoèené èíslo

Volané èíslo

Vytoèit èíslo Vymazat poslední znak Ukonèení

Poslat
nebo

Umazat
nebo

Konec 

*

Pøístup k ISDN 
slu½bám

Pøidání subadresy Utajení vaší identity

Poslat psanou zprávu

Zadejte subadresu z 
èíselnice

nebo
SubAdr

nebo
Utajen

nebo
Text 

SubAdr OK Poslat
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1.15 Uchování vaši toto½nosti v tajnosti (ISDN hovor)
Pokud voláte internì nebo externì ISDN èíslo, vaše èíslo je posláno 
automaticky.
Ne½ odešlete hovor, mù½ete skrýt svou toto½nost.

• Pokud chcete skrýt svou toto½nost pøi všech hovorech:

• Pro zrušení utajení:

Volané èíslo

Zobrazí se stav utajení 
toto½nosti

Vaše toto½nost není úèastníkovi 
sdìlena

Po skonèení hovoru je funkce 
vypnuta

Utajení je aktivní, dokud svítí linková dioda

Naprogramované 
tlaèítko  ”Utajen”

Naprogramovaná funkce  
”Utajen”

Utajen

Volba OK 

Poslat
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1.16 Identifikovat ne½ádoucí telefonáty (telefonát RNIS)
Pøi pøijímání hovoru mù½ete po½ádat operátora, aby zaznamenal informace o 
hovoru (èísla obou úèastníkù, datum a hodinu hovoru, subadresu,…).

Máte spojení

Zobrazí se potvrzení slu½by

Vyu½ití této slu½by je mo½né pouze po jejím pøedplacení u 
operátora sítì.

ZlomVo
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1.17 Zapnutí pøíposlechu bìhem hovoru (pøi zvednutém 
sluchátku)

1.18 Omezení spojení s úèastníkem (utajení)
Slyšíte úèastníka, ale on vás neslyší:

Máte spojení

Zapnutí pøíposlechu

Nastavení hlasitost 
(7 stupòù)

Vypnutí pøíposlechu

nebo

Bìhem rozhovoru

Vypnout mikrofon

Rozsvítí se dioda u tlaèítka

Znovu navázat hovor



23

V prùbìhu hovoru2
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2.1 Volání druhého úèastníka bìhem hovoru

• Ukonèení druhého hovoru a návrat k prvnímu:

V pøípadì chybného kroku zavìste. Váš aparát zazvoní a budete spojeni s prvním 
úèastníkem.

Máte spojení

Èíslo druhého 
úèastníka

Jméno druhého 
úèastníka

Linkové 
tlaèítko

První hovor je odlo½en

Linkové tlaèítko, 
jeho½ ikona bliká

nebo nebo

nebo
Helen 
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2.2 Pøijímání druhého telefonátu bìhem komunikace
• Druhý volající se sna½í s vámi navázat spojení:

• Vrátit se k vašemu prvnímu volajícímu:

Jestli½e zavìsíte ani½ byste odpovìdìli na druhý telefonát, vaše stanovištì bude 
opìtovnì voláno.

Máte spojení

Jméno nebo èíslo úèastníka 
bliká po dobu 3 sekund

Linkové tlaèítko, jeho½ 
ikona bliká

První hovor je odlo½en

Linkové tlaèítko u 
odpovídající ikony

Smith John 
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2.3 Pøepojení hovoru
• Pøepojení úèastníka na jiný telefon:

• Pokud pøíjemce pøijme pøepojený hovor:

Jednou z ni½e uvedených mo½ností mù½ete pøepojit hovor ihned a nemusíte èekat, 
a½ ho úèastník pøijme.

Máte spojení První hovor je odlo½en

èíslo telefonu

Pokud to systém umo½ní

Obvykle není dovoleno pøepojení hovoru mezi dvìma 
externími úèastníky ( zále½í na zemi a naprogramování 
systému).

nebo
Prepoj

nebo
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2.4 Støídavé volání (pøepínání mezi dvìma hovory)
Bìhem rozhovoru, odlo½ení druhého hovoru.
Chcete-li s ním hovoøit znovu:

2.5 Simultánní rozhovor s 2 volajícími z uvnitø a/nebo z 
vnì (konference)

Za hovoru s jedním volajícím, druhý èeká:

První úèastník èeká

Linkové tlaèítko u 
odpovídající ikony

Tøíèlenná 
konference

Zrušení konference a návrat k 
prvnímu úèastníkovi

Zavìšení obou 
úèastníkù

Jestli½e, po vašem opuštìní konference, chcete nechat dva 
volající ve spojení:

Konf ×Konf 

Konf Prepoj
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2.6 Odlo½ení hovoru
• Exkluzivní odlo½ení:
Bìhem rozhovoru, odlo½ení hovoru a jeho pozdìjší aktivování ze stejného 
telefonu.

• Aktivování odlo½eného hovoru:

• Pøepnutí do spoleèné pohotovosti:
Pro vyzvednutí odlo½eného hovoru z kteréhokoliv telefonu v rámci systému.

• Návrat k odlo½enému hovoru z kteréhokoliv telefonu:

Hovor je odlo½en

Linkové tlaèítko

Linkové tlaèítko u 
odpovídající ikony

Hovor je odlo½en

Linkové tlaèítko u 
odpovídající ikony

Drzeni
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2.7 Zaparkování externího hovoru
Pro odlo½ení (zaparkování) externího hovoru a návrat k nìmu z kteréhokoliv 
telefonu:

• Návrat k odstavenému hovoru:

Máte spojení

Kód funkce 
”Parkování” 
(Odstavení)

Èíslo telefonu, na 
kterém byl hovor 

odstaven

Kód funkce 
”Vyzvednutí 

zaparkovaného 
hovoru”

Èíslo telefonu, kde byl 
hovor odstaven

Pokud odstavený hovor není v urèitém èase obnoven 
(obvykle 1min 30), je pøesmìrován na spojovatelku.

Park 
nebo

Vyzved NavPrk

nebo
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2.8 Získání informace o èekajících hovorech
• Pøichází vám jiný hovor:

• Kontrola identity èekajících hovorù:

Bìhemrozhovoru slyšíte pípnutí

Píp

Hovor je automaticky odlo½en

Krátce se zobrazí, kdo volá

Poslední pøíchozí 
hovor

Ovìøte ostatní telefonáty

Vyzvednutí zobrazeného 
hovoru

Smith John 

Info Dalsi 
nebo

Predch

Konzlt



30

2

30

2.9 Vstoupení do interního hovoru
Úèastník, kterého voláte, má obsazeno. Jesti½e úèastník není chránìn proti 
vstoupení do hovoru a vy máte oprávnìní k vstoupení do hovoru, pak mù½ete tuto 
funkci pou½ít:

• Ochrana proti vstoupení do hovoru:

Jakmile zavìsíte, je ochrana zrušena.

Stejné tlaèítko pro zrušení

Naprogramované tlaèítko  
”Chránìná komunikace” 

nebo kód funkce

Po½adované èíslo

Vstup ×Vstup

nebo
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3.1 Supervize hovorù
Uslyšíte pípnutí, které vás bude informovat o hovorech pøicházejících na jiný 
aparát:

3.2 Odpovìdìt na obecné zvonìní
Za nepøítomnosti Operátora, vnìjší telefonáty, které jsou na nìj nasmìrovány 
skonèí na všeobecném zvonìní.Odpovìdìt:

Naprogramované tlaèítko  
'Supervize”

Stejné tlaèítko pro 
zrušení

Programovaná klávesa nebo kód pro funkci 
“Odpovìdìt na všeobecné zvonìní”

Vyzved Zvonek

nebo nebo
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3.3 Filtrace pøes nadøízeného pracovníka/sekretáøku
Naprogramování systému umo½òuje vytvoøit skupiny ”nadøízený/sekretáøky” a 
nasmìrovat hovory nadøízeného na jednu nebo více sekretáøek.

• Z aparátu nadøízeného nebo sekretáøky:

3.4 Pøerušení hovoru
Slyšíte telefon zvonit ve vedlejší místnosti, kde nikdo není.Pokud jste k tomu 
oprávnìni, mù½ete odpovìdìt od vašeho aparátu.

• Pokud telefon, který zvoní patøí k té samé skupinì 
pøerušení:

Pøíchozí hovory jsou filtrovány vybranou osobou 
(sekretáøkou, atd.)

Naprogramované 
tlaèítko  'Filtrování'

Stejné tlaèítko pro 
zrušení

Filtrování se zobrazí na displeji aparátu nadøízeného a 
pøipojenou ikonou naprogramovaného tlaèítka ”filtrace”.

Programovaná klávesa nebo kód pro 
funkci “Pøerušení hovoru skupiny”

nebo
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• Pokud telefon nepatøí k tomu samému seskupení jako váš:

3.5 Odpovìdìt doèasnì namísto operátora
Ka½dému vnìjšímu hovoru smìrovanému na centrálu, vaše stanovištì bude zvonit 
a vy mù½ete odpovìdìt:

• Pøi ka½dém hovoru na centrálu:

Èíslo aparátu, který 
zvoní

Programovaná klávesa nebo kód pro funkci 
“Pøerušení hovoru stanovištì”

Èíslo aparátu, který 
zvoní

Programováním systému nìkterá stanovištì mohou být 
chránìna pøed pøerušením.

Vyzved IndVyz

nebo nebo

Vaše stanovištì bude zvonit ve 
stejný okam½ik jako centrála

Programovaná klávesa 
“Pomoc operátora”

Stejná klávesa pro 
zrušení

Hovor na centrálu zvoní na vašem 
stanovišti

Programovaná klávesa 
“Pomoc operátora”



34

3

34

3.6 Státi se úèastníkem hovorù od jiných stanoviš²
Ka½dé stanovištì se mù½e stát pøíjemcem hovorù od jiných stanoviš² (maximum 8 
èísel na programovanou klávesu):

3.7 Seskupení stanoviš²
• Volání stanoviš² seskupení:
Nìkteré telefony mohou být souèástí seskupení, mù½ete s nimi komunikovat 
vytoèením èísla seskupení.

• Vyjít doèasnì z vašeho seskupení stanoviš²:

• Vrátit se do vašeho seskupení:

Vaše stanovištì bude zvonit ve 
stejný okam½ik jako ostatní

Programovaná klávesa 
“Øízení hovorù”

Stejná klávesa pro 
zrušení

Programovaná klávesa nebo kód pro funkci 
'Vyjít ze seskupení'

Èíslo vašeho 
seskupení

Programovaná klávesa nebo kód pro funkci 
“Návrat do seskupení

Èíslo vašeho 
seskupení

Pøíslušnost stanovištì k seskupení nemá ½ádný vliv na øízení 
jeho pøímých hovorù.Mù½ete kdykoliv komunikovat s 
jednotlivým stanovištìm seskupení zadáním jeho vlastního 
èísla.

nebo

nebo
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3.8 Volat vnitøního úèastníka na jeho pageru (bip)
Stanovištì volaného neodpovídá a vy víte, ½e má pager:

3.9 Volat úèastníka na jeho amplión
Vnitøní volaný neodpovídá.Mù½ete, pokud k tomu jste oprávnìni, 'zvednout 
sluchátko' jeho telefonu na dálku :

Èíslo úèastníka Programovaná klávesa nebo kód pro funkci 
“Hledání osoby”

Displej probíhajícího hledání

Volaný mù½e odpovìdìt od jakéhokoliv stanovištì podniku.

nebo

Jste spojeni s ampliónem telefonu volaného (pokud má funkci 'hands 
free')

Vstup
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3.10 Poslání textové zprávy internímu úèastníkovi

Èíslo telefonu 
úèastníka

Zadejte první písmena 
jména

První zpráva ze seznamu (27) Další zpráva

Èíslo po½adované zprávy Zapsání vlastní zprávy (pomocí 
znaková klávesnice)

Zmìna jazyka zprávy Potvrdit výbìr Ukonèení práce s 
poštou

Text 
nebo

01/27 
Prosimzavolejte 

Dalsi 

nebo
VzkCis

nebo
Vytvor

nebo
Jazyk OK 
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• Seznam 27 standardních zpráv:
Prosim zavolejte 15 Jednání dne xx xx xx (*)

 2 Zavolejte zítra 16 Jednání dne xx xx xx v xx : xx (*)
 3 Zavolejte v xx : xx (*) 17 Právì zde nejsem
 4 Zavolejte èíslo xx xx xx (*) 18 Celý den nepøítomen
 5 Volejte spojovatelku 19 Vratim se v xx : xx (*)
 6 Volejte sekretáøku 20 Nepritomen, zpet xx xx xx v xx : 

xx (*)
 7 Zavolam v xx : xx (*) 21 Dovolena, zpet dne xx xx xx (*)
 8 Volejte na paging 22 Jednání mimo
 9 Prosim vyzvednete si fax 23 Jednani mimo, navrat dne xx xx xx 

(*)
10 Prosim vyzvednete si postu 24 Jsem v mist. c. xxxx (*)
11 Prosim zruste presmerovani 25 Jednani – prosim nerušit
12 Navsteva ceka 26 Obìd
13 Jste oèekáván 27 Nemoc
14 Jednání v xx : xx (*) (*) Zprávu je nutno doplnit pomocí 

èíselnice

 1
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3.11 Zaslání textové zprávy ISDN úèastníkovi

3.12 Odeslání kopie hlasové zprávy

Po½adované èíslo

Postup je stejný jako pro interního úèastníka

Tuto funkci mù½ete pou½ít i bìhem rozhovoru.

Text 

OK 

Osobní kód

Zobrazení poètu nových a starých zpráv

Vyberte zprávu ke kopírování postupným 
maèkáním tlaèítka

Èíslo telefonu 
úèastníka

Jméno úèastníka

Hlas 

Vzkaz 

Dalsi 
nebo

Predch Kopie 

nebo
OK 
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* Pro nahrávání komentáøe:

Poslat zprávu Nahrát komentáø  *         

Spustit zaznamenání 
poznámky

Nahrávání v prùbìhu 
hovoru

Konec nahrávky Poslat zprávu Opìtovnì vyslechnout 
poznámku

Nová nahrávka komentáøe

Poslat
nebo

Nahrat

Priprav.nahravat

Nahrat
Nahravani ... 

Stop OK 
nebo

Posleh

nebo
Nahrat OK 
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3.13 Odeslání hlasové zprávy jednomu úèastníkovi / na 
seznam vysílací skupiny

Osobní kód

Èíslo úèastníka 
nebo seznamu 
úèastníkù

Jméno úèastníka nebo 
seznamu úèastníkù

Spuštìní nahrávání zprávy

Nahrávání v prùbìhu 
hovoru

Konec nahrávky Potvrdit

Pøeposlech zprávy Nové nahrávání zprávy

Hlas Poslat

nebo
OK 

Priprav.nahravat

Nahrat

Nahravani ... 

Stop OK 

nebo
Posleh

nebo
Nahrat OK 
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3.14 Odvysílat vzkaz na ampliónech skupiny stanoviš²
Zpráva, na kterou neèekáte odpovìï, mù½e být odvysílána v rámci vaší vysílací 
skupiny:

3.15 Odpovìï na volání na pager
Volání na váš pager mù½ete zodpovìdìt z kteréhokoliv telefonu v rámci systému.

Hovoøte, máte na to 20 sekund

Èíslo vysílací 
skupiny

Zpráva bude slyšet pouze na telefonech, které nejsou 
obsazené nebo které mají pøíposlech.

Váš pager píská

Kód funkce “Odpovìï na 
paging”

Èíslo vašeho 
telefonního 

aparátu
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3.16 Pøidìlení státní linky
Pokud to máte povoleno, mù½ete pøepojit odchozí státní linku na jiný telefon. 
Tímto umo½níte úèastníkovi, aby si zavolal (pøesto½e napø. nemá oprávnìní volat 
ven).

Zatímco hovoøíte s interním 
úèastníkem

Naprogramované tlaèítko 
“Pøidìlení státní linky”

Interní úèastník nyní slyší tón státní linky a 
mù½e volit po½adované èíslo.

Jestli½e chcete znát cenu hovoru, stisknìte programovanou 
klávesu 'Úètování a zdanìní' namísto klávesy 'Externí 
úètování' bìhem vymìøení (konzultujte kapitolu 'Vedení 
vašich výdajù').
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4.1 Výbìr hovorù, které mají být pøesmìrovány
Jestli½e chcete pou½ívat slu½bu pøesmìrování, mù½ete si vybrat, které hovory mají 
být pøesmìrovány: externí, interní, všechny.

4.2 Pøesmìrování hovorù — okam½ité
Cílovou stanicí mù½e být domácí telefon, mobilní telefon, hlasová pošta nebo 
interní linka (spojovatelka,atd).

Zobrazí se, které hovory se 
nyní pøesmìrovávají

Zmìnit typ hovorù

Presm ExtInt

Volba OK 

Cílová stanice

Pøesmìrování je potvrzeno

Po pøesmìrování mù½ete ze svého telefonu volat, ale k vám 
se dovolá pouze ten, na koho jste se pøesmìroval.

OK 

nebo
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4.3 Pøesmìrování hovorù do hlasové pošty

4.4 Zapnout/vypnout osobního asistenta

4.5 Osobní asistent: jediné èíslo pro zavolání vašeho 
telefonu

Typ pøesmìrování

Presm 

Potvrdit

Telef. OsbAsi
Osob.asisten:Zap

ON/OFF Volba 
Osob.asisten:Vyp

OK 

Zvolte typ pøesmìrování

Zadání èísla vašeho 
kolegy nebo asistenta 
nebo další osoby

Zadání externího èísla

Zadání èísla vašeho mobilního 
telefonu nebo vašeho DECT

Zapnutí / vypnutí smìrování na 
operátorku

Telef. OsbAsi Menu 

IntCis
a

ExtCis

a
Mobil 

a
Operat
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4.6 Pøesmìrování hovorù na pager
Volající vás budou moci zastihnout bìhem vašeho pohybu po firmì:

Naprogramované tlaèítko 
“Pøesmìrování na paging” nebo kód 

funkce

Presm Str.» 
nebo

nebo nebo nebo
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4.7 Pøesmìrování hovorù z cílové stanice (“Následuj 
mne”)

Pokud si pøejete pøijímat hovory tam, kde právì jste:
Pou½ijte funkci 'Následuj mne'.

Pro zrušení zpìtného zaslání, viz 'Zrušení všech zpìtných zaslání'.

4.8 Zapnutí selektivního pøesmìrování
Mù½ete pøesmìrovávat své hovory podle toho, kdo vám volá:

• Zrušení tohoto pøesmìrování:

Èíslo vaší linky

Naprogramované tlaèítko “Následuj 
mne” nebo kód funkce

Èíslo vaší linky

Presm Nasle»

nebo

nebo nebo

nebo

Naprogramované tlaèítko “Selektivní 
pøesmìrování” nebo kód funkce

nebo

Presm ZrusPr
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4.9 Skupinové pøesmìrování
Mù½ete pøesmìrovat všechny hovory, které k vám chodí v rámci skupiny, na jinou 
interní linku:

4.10 Zrušení všech pøesmìrování

Naprogramované 
tlaèítko“Skupinové 

pøesmìrování” nebo kód funkce

Èíslo cílové stanice

Pøesmìrování je potvrzeno

nebo

nebo

Naprogramované tlaèítko “Zrušení 
pøesmìrování” nebo kód funkce

Zavìste

nebo

nebo nebo nebo

nebo
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4.11 Zrušení konkrétního pøesmìrování

4.12 Pøesmìrování pøi obsazeném telefonu
Volající vás budou moci zastihnout bìhem vašeho pohybu po firmì:

Naprogramované tlaèítko odpovídající typu 
pøesmìrování

Èíslo cílové 
stanice

Pøesmìrování je potvrzeno

Presm Obsaz»

nebo

Naprogramované tlaèítko 
“Pøesmìrování pøi 

obsazení” nebo kód funkce

Èíslo cílové 
stanice

nebo nebo nebo
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4.13 Nerušit
Váš telefon mù½e být doèasnì pro všechny volající nedostupný.

Naprogramované tlaèítko “Nerušit” 
nebo kód funkce

Presm Nerus.
nebo

nebo nebo nebo
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4.14 Pøi návratu vyberte zprávy z vaší hlasové pošty
Svítící dioda upozoròuje na zprávu.

Osobní kód

Zobrazení poètu nových a starých zpráv

Zobrazí se jméno odesilatele, datum, èas a poøadí 
zprávy

Volba zprávy podle vašeho výbìru Poslech zpráv

Smazat zprávu Zavolat  odesilateli

Odeslání kopie zprávy

Hlas 

Vzkaz 

Predch
nebo

Dalsi 
nebo

Play 

nebo
Smazat

nebo
Hovor 

nebo
Kopie 
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4.15 Pøesmìrování na textovou zprávu
Na svém displeji mù½ete zanechat textovou zprávu, kterou si interní volající 
mohou pøeèíst na svém displeji:

Naprogramované 
tlaèítko 
“Pøesmìrování  
textové”

Následujte instrukce pro výbìr zprávy

První z 27 zpráv

Zprávu si mù½ete vybrat stejným zpùsobem jako v kapitole:
Zadat psaný vzkaz vašemu vnitønímu úèastníkovi.

nebo
Presm Text» 

01/27 
Prosimzavolejte 
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4.16 Konzultace textových zpráv
Svítící dioda upozoròuje na zprávu.

Poèet pøijatých zpráv

Jméno odesilatele, datum, 
èas a poøadové èíslo 

zprávy

Další zpráva

Pøedchozí zpráva Vymazání zprávy

Zavolat odesilateli Návrat do pøedchozí 
nabídky

Ukonèení 
konzultace

Text Cist +

Cist + Dalsi 

nebo
Predch

nebo
Smazat

nebo
Hovor 

nebo
Zpet 

nebo
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5.1 Pøièíst pøímo ceny za hovory na úèty klientùm
Mù½ete uskuteènit soukromý externí hovor pomocí svého osobního kódu

• Volba nebo zmìna osobního kódu bìhem hovoru:

5.2 Ètení ceny za externí hovor uskuteènìný z vašeho 
telefonu pro jinou interní linku

Naprogramované tlaèítko 
“Osobní kód” nebo kód funkce

Osobní kód

Naprogramované tlaèítko “Osobní kód bìhem hovoru”

nebo

bìhem rozhovoru s 
interním úèastníkem

Naprogramované 
tlaèítko  ”Meter 
Total Recall”

Kód funkce ”Meter 
Total Recall”

interní úèastník je 
odlo½en

Volba externího 
èísla

Pøepojení hovoru 
odlo½enému úèastníkovi

nebo

Prepoj
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• Po skonèení hovoru váš telefon zazvoní a vy mù½ete:

5.3 Uskuteènìní externího hovoru na úèet vaší 
spoleènosti *

Pokud k tomu máte oprávnìní, mù½ete na cestách nebo z domova uskuteènit 
externí hovor, který pùjde na úèet vaší spoleènosti.

 *pro více detailù kontaktujte svého správce systému.

1.pøeèíst informace o tomto hovoru (cena, délka hovoru, poèet 
pulsù...).

Jméno interního úèastníka a cena 
hovoru

2.vytisknout úètenku. 3.ukonèit konzultaci.

MTR OK

Tisk MTR OK

Telefonní èíslo 
vaší spoleènosti

Èíslo interní linky a 
heslo

Externí èíslo
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6.1 Pøístup k hlasové poštì

6.2 Upravte si vaši uvítací zprávu
Máte mo½nost zmìnit pùvodní nastavenou uvítací zprávu podle vlastní pøedstavy.

Svítící dioda bliká
Zadejte heslo a poté nahrajte své jméno 

podle pokynù, uvedených v návodu 
hlasového ovládání

Osobní kód se pou½ívá pro pøístup k hlasové poštì a pro 
uzamèení vašeho telefonu.     

Pro spuštìní nahrávání Nahrávání v prùbìhu 
hovoru

Konec nahrávky Potvrdit Pro návrat k pùvodnímu ohlášení

Telef. Schran Custom

Priprav.nahravat

Nahrat
Nahravani ... 

Stop OK 
nebo

Dfault Ano 
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6.3 Úprava vašeho osobního kódu
Osobní kód se pou½ívá pro pøístup k hlasové poštì a pro uzamèení vašeho 
telefonu.

6.4 Nastavení melodie a hlasitosti vyzvánìní

Staré heslo 
(4 èíslice).

Nové heslo 
(4 èíslice)

Pokud jste neupravovali vaši hlasovou poštu jinak, osobní 
kód je 1515.

Telef. Uzivat Heslo 

OK 

Postupným 
tisknutím si vyberte 
melodii (8)

Postupným tisknutím si 
vyberte hlasitost (7)

Telef. Telef. Zvonen

Zvonen
nebo

Hlas.+ OK 
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6.5 Nastavení kontrastu obrazovky

6.6 Volba jazyka

Postupným tisknutím si vyberte 
po½adovanou úroveò

Úroveò kontrastu je mo½né zvolit od 4 do 16.

Telef. Telef. Kntrst

Displ 
nebo

Ikona 

OK 

Souèasný jazyk Postupné tisknutí Potvrdit

Mù½ete si vybrat ze 2 nastavených jazykù.

Telef. Uzivat Jazyk 

Francouz

Volba OK 
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6.7 Programování tlaèítka se zkrácenou pøímou volbou

Stiskìte 
programované  

tlaèítko

Zobrazí se souèasný obsah 
tlaèítka

Zadejte èíslo

0_. . . . . . .

OK 
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6.8 Programování vašeho osobního telefonního 
seznamu

• Mù½ete pou½ít také následující displejová tlaèítka:

Stisknìte displejové 
tlaèítko

Zadejte jméno 
úèastníka

Zadejte èíslo 
úèastníka

Potvrdit

Uma½e poslední znak Vyma½e èíslo Vlo½í pauzu do volaného 
èísla

Pošle zbytek èíslic v 
DTMF volbì

. . . . . . OK 

OK 

Umazat Smazat Pauza 

NuceMF
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6.9 Programování  buzení telefonem
Mù½ete nastavit hodinu èasovì pøesnì stanoveného hovoru (jedno volání za 24 
hodin) nebo pravidelného volání (ka½dý den ve stejnou hodinu).

• V urèenou dobu váš telefon zazvoní:

Pøepínání mezi typy 
buzení

Vymazat 
navrhovanou hodinu

Zadejte 
po½adovaný èas

hodina schùzky je na displeji

Pøi èasovì pøesnì 
stanoveném volání

Pro potvrzení

Jestli½e právì hovoøíte, displej bliká a ve sluchátku uslyšíte 
pípnutí. Po tøech neúspìšných pokusech bude doèasné 
buzení zrušeno, ale trvalé buzení zùstane v pamìti.
Jestli½e je váš telefon pøesmìrovaný, pak se toto buzení na 
pøesmìrování nevztahuje.

Pripom Docasne 
pripom.:

Zmena 
nebo

Smazat
nebo

OK 
Pripomenuti

PripOK
nebo
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• Zrušení buzení:

6.10 Zobrazení vašeho telefonního èísla

6.11 Poslech hudby pomocí pøíposlechu
V závislosti na konfiguraci vašeho systému je mo½né, abyste poslouchali hudbu 
pøes pøíposlech vašeho telefonu:

6.12 Zamèení vašeho telefonu
Tato slu½ba vám umo½ní zabránit externímu odchozímu volání z vašeho telefonu a 

Pripom Zmena Smazat OK 

Stisknìte dvakrát toto tlaèítko.

Pokud netelefonujete, pak je mo½no 
poslouchat

Stejné tlaèítko pro zrušení

Hudba automaticky pøestane hrát v pøípadì pøíchozího 
nebo odchozího volání a po zavìšení zaène opìt hrát.

heslo je 1515)

Zamek 
nebo

(4 èíslice, pøednastavené 

také zmìnì programování vašeho telefonu:

Osobní heslo 
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howtocVedle zákonné záruèní lhùty se na tento telefon, na náhradní díly a na servis 
vztahuje servisní záruka po dobu jednoho roku od data uvedeného na vaší faktuøe.
V pøípadì, ½e zákonná záruèní lhùta ve vaší zemi je delší ne½ jeden rok, pak platí 
tato zákonná záruèní lhùta.
Pøi uplatnìní záruky je tøeba pøedlo½it fakturu. Záruka se nevztahuje na: poškození 
zpùsobené nesprávným zacházením, které neodpovídá pokynùm v tomto návodu, 
poškození nebo vady zpùsobené bì½ným opotøebením nebo vnìjším vlivem, napø.: 
nárazem, pádem, nadmìrnou vlhkostí atd., nesprávnou instalací nebo neodborným 
zásahem nebo opravou provedenou subjektem, který není autorizován výrobcem 
nebo prodejcem.
Prohlášení o shodì
Naše spoleènost, Alcatel Business Systems, prohlašujeme, ½e výrobek Alcatel 
Advanced Reflexes odpovídá základním po½adavkùm Smìrnice 
1999/5/CE Evropského parlamentu a Rady.
Veškeré neautorizované zmìny ve výrobku zrušují toto prohlášení o shodì. Kopie 
originálu tohoto prohlášení o shodì vám mù½e být zaslána poštou z adresy:
Alcatel Business Systems - Technical Services - Customer Care
1, route du Dr. Albert Schweitzer - F 67408 Illkirch Cedex - Francie
Symbol CE oznaèuje, ½e tento pøístroj vyhovuje následujícím normám a pøedpisùm:

Nìkteré funkce vašeho telefonu se dají pou½ívat výhradnì s 
programovým klíèem nebo jsou pøístupné po naprogramování 
odborným pracovníkem.
Copyright © Alcatel Business Systems. 2001. Všechna práva vyhrazena.
V zájmu u½ivatelù si firma Alcatel Business Systems vyhrazuje právo na zmìnu 
technických parametrù svých výrobkù bez pøedchozího upozornìní.
Alcatel Business Systems - 32, avenue Kléber, F-92707 Colombes Cedex
R.C. Paris 602 033 185
3EH 21012 BZAA Ed.01

- 89/336/CEE (elektromagnetická kompatibilita)
- 73/23/CEE (nízké napìtí)
- 1999/5/CE (R&TTE)


	Uskuteènìní nebo odpovìï na volání bez zvednutí sluchátka (volné ruce ”hands free”)
	Volat vnì podniku
	Uskuteènìní interního hovoru
	Volání interního úèastníka jménem (firemní seznam)
	Volání z vaðeho osobního telefonního seznamu
	Volat èíslo z hromadného seznamu
	Pøijmout telefonát
	Filtrování telefonátù hlasovÆmi vzkazy
	Zavolat poslední vytoèené èíslo (opakovaná volba)
	Doèasné uloºení èísla pro pozdìjðí volání
	Poºádání o automatické vytoèení telefonního èísla interního úèastníka, jehoº linka je obsazena
	Odpovìï na interní volání v reºimu intercom
	Vysílání v DTMF volbì
	Uskuteènìní ISDN hovoru
	Uchování vaði totoºnosti v tajnosti (ISDN hovor)
	Identifikovat neºádoucí telefonáty (telefonát RNIS)
	Zapnutí pøíposlechu bìhem hovoru (pøi zvednutém sluchátku)
	Omezení spojení s úèastníkem (utajení)
	Volání druhého úèastníka bìhem hovoru
	Pøijímání druhého telefonátu bìhem komunikace
	Pøepojení hovoru
	Støídavé volání (pøepínání mezi dvìma hovory)
	Simultánní rozhovor s 2 volajícími z uvnitø a/nebo z vnì (konference)
	Odloºení hovoru
	Zaparkování externího hovoru
	Získání informace o èekajících hovorech
	Vstoupení do interního hovoru
	Supervize hovorù
	Odpovìdìt na obecné zvonìní
	Filtrace pøes nadøízeného pracovníka/sekretáøku
	Pøeruðení hovoru
	Odpovìdìt doèasnì namísto operátora
	Státi se úèastníkem hovorù od jinÆch stanovið·
	Seskupení stanovið·
	Volat vnitøního úèastníka na jeho pageru (bip)
	Volat úèastníka na jeho amplión
	Poslání textové zprávy internímu úèastníkovi
	Zaslání textové zprávy ISDN úèastníkovi
	Odeslání kopie hlasové zprávy
	Odeslání hlasové zprávy jednomu úèastníkovi / na seznam vysílací skupiny
	Odvysílat vzkaz na ampliónech skupiny stanovið·
	Odpovìï na volání na pager
	Pøidìlení státní linky
	VÆbìr hovorù, které mají bÆt pøesmìrovány
	Pøesmìrování hovorù — okamºité
	Pøesmìrování hovorù do hlasové poðty
	Zapnout/vypnout osobního asistenta
	Osobní asistent: jediné èíslo pro zavolání vaðeho telefonu
	Pøesmìrování hovorù na pager
	Pøesmìrování hovorù z cílové stanice (“Následuj mne”)
	Zapnutí selektivního pøesmìrování
	Skupinové pøesmìrování
	Zruðení vðech pøesmìrování
	Zruðení konkrétního pøesmìrování
	Pøesmìrování pøi obsazeném telefonu
	Neruðit
	Pøi návratu vyberte zprávy z vaðí hlasové poðty
	Pøesmìrování na textovou zprávu
	Konzultace textovÆch zpráv
	Pøièíst pøímo ceny za hovory na úèty klientùm
	Ètení ceny za externí hovor uskuteènìnÆ z vaðeho telefonu pro jinou interní linku
	Uskuteènìní externího hovoru na úèet vaðí spoleènosti *
	Pøístup k hlasové poðtì
	Upravte si vaði uvítací zprávu
	Úprava vaðeho osobního kódu
	Nastavení melodie a hlasitosti vyzvánìní
	Nastavení kontrastu obrazovky
	Volba jazyka
	Programování tlaèítka se zkrácenou pøímou volbou
	Programování vaðeho osobního telefonního seznamu
	Programování buzení telefonem
	Zobrazení vaðeho telefonního èísla
	Poslech hudby pomocí pøíposlechu
	Zamèení vaðeho telefonu

